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Börze. 
Minden játék, mely anyagi elő 

Dyöket óhajt űzőjének biztosítani 
é« nem puszta időtöltésül szolgál, 
erkölcstelen. És ép úgy erkölcste
len a vagyonszerzésnek minden 
módja, mely nem becsületes produktív 
munkán alapszik. 

Az emberi társadalom végre
hajtó közegének, az államhatalom
nak kötelessége gondoskodni arról, 
hogy minden ilyen erkölcstelenséget 
lehetetlenné tegyen, vagy legalább 
is fejlődésében megakasszon. 

Ezt a feladatot fogja teljesíteni 
igazságügyi kormányunk, a mikor 
végét lógja vetni a liatáridőüzle-
teknek, egyáltalán megreformálja a 
tőzsde egész mai rendszerét. 

Rengeteg sok visszaélésnek sza
kad majd egyszeriben vége, mihelyt 
a reform magva kikel. 

Különösen a mi viszonyaink 
olyanok, hogy a nemzet nem tűr
hette volna már soká azt a garáz
dálkodást, melyet a gabonatőzsérek 
mindeddig büntetlenül űzhettek. 

Földmivelő állam vagyunk és 
m i n t ilyen, természetes, bogy népünk 
legnagyobb ée legáltalánosabb jöve
delmét tőidének mennél intenzivebb 
kiművelésében leli. Mindnyájunk 
előtt ismeretes azonban, bogy ez a 
kereseti ág a mai viszonyok között 
annyira silány, a vele járó jövede
lem a sok munkához és kiadáshoz 
képest annyira csekély, hogy még 
abban az esetben is aránytalan ós 
csekély, ha e jövedelemnek minden 
fillére közvetlenül a termelőnek jut. 

Szó Bem lehet tehát arról, bogy 
ez a termelő jövedelmét még hívat
lan, illetéktelen és avatatlan köz
benjárókkal is megossza 

Pedig a k i csak félig-meddig 
>s járatos a mi viszonyainkban, az 
előtt nyilvánvaló, hogy mily renge
teg azoknak a száma, akik a föld
művelés terményeiből akarnak meg-
élnianélkül, hogy a legkisebb közük 
>s lenne ehhez. 

A szenzálok, ügynökök, bizomá
nyosok légiója mind, mint valami 
kiéhezett sáska raj várja, leei az 
alkalmat, hogy gabonához jusson, 
bogy azt forgathassa, tovább 
adhassa, mindig drágábban és drá
gábban, mig végre ez befejezheti 
pályafutását és szinte egyáltalán 
már nem fokozható drágaságban 
jut igazi rendeltetési helyére, a 
fogyasztó közönség közé. 

De még ezeknél a közbenjárók
nál is jobban üldözendők azok, kik 
gabonából élnek anélkül, hogy 
életükben valaha is gabonát láttak 
volna és kiknek egyáltalán nincsen 
egyébb hivatásuk, minthogy játék 
tárgyává tegyék a mindennapi 
kenyeret, milliók és milliók tiszte
letének, vágyának a tárgyát. 

Ezek az urak pedig a buda
pesti tőzsdelátogatók. Magyarország 
egész gabona hozama az ő kezük
ben van. ők diiigálják az árakat, 
ők irónyitanak vételt és eladást, 
szóval ők koronázatlan királyai 
Magyarországnak, élet és halál urai. 

Régóta sürgeti már a magyar 
közvélemény, hogy ennek az ano
máliának valahára végét vesse 
valaki, csakhogy ez szinte lehetet
lenségnek vagy legalább is oly 
gigászi munkának látszott, melybe 
nem igen merte egyhamar valaki 
fejszéjét belevágni. 

Meg kell gondolnunk, hogy 
annak, ki az ilyen reformot meg 
akarja valósítani, a legnagyobb 
ellenséggel kell szembenéznie, a 
legnagyobb, leghatalmasabbal: a 
tőkével. 

Gyönge ember részéről ez tel
jesen meddő és biábavaló küzdelem 
lenne. 

Élbukna anélkül, hogy a győ
zelemre a legkisebb kilátása is lett 
volna. Mert könnyebb szembehe
lyezkedni fegyveréé erővel, tekintély
ivel, könnyebb egész légiókat le
győzni és csak egyetlen ellenség 
van, mely ellen szinte lehetetlen 

diadalmasan szembehelyezkedni, as 
a tőke, a pénz. 

Mindenki előtt, aki Csak valaha 
is lapozott a történelem évkönyvei
ben, világos, hogy legtöbb bajnak 
ée nyomornak okozója már a régi 
ókorban is, a plutokrácia befolyá
sának elhatalmasodása volt. 

Véres küzdelmek, de legtöbbször 
rettenetes, világot rengető harcok 
kellottek oda, bogy némileg helyre
állítsák ezzel szemben a társadalmi 
rendet olyképpen, hogy a szellemi 
és anyagi javak arányosabban osztas
sanak szét a nemzet lakossága 
között. 

H a tisztában vagyunk ázzál, 
bogy a vagyontalan osztály mindig 
ezerszer, százezerszer annyi, mint 
az, melyet a véletlen dús anyagi 
javakka l áldott meg, mindjárt V 
nyilván látjuk, micsoda hatalomnak 
kellett mindenkoron a pénznek 
lennie, hogy még ily aránytalan, 
elenyésző kisebbség mellett is véres 
viadalokra volt szükség, hogy a 
többség győzödelmet arathasson. 

Tudták ezt államférfiam!; is, 
mikor mindig csak óvatosan és 
keztyüs kézzel mertek közeledni 
ahhoz a hangyabolyhoz melyet 
tőzsdének szoktak nevezni. Cél
szerűbbnek látták, hogy elkerüljék 
az ezzel való összeütközést, sokkal 
inkább diplomaták voltak, semhogy 
egy egyenlőtlen küzdelemben akar
ták volna magukat. 

Szerencsére a mostani igazság
ügyi politikánk nem riad vissza a 
küzdelemtől sem. Erős kézzel megy 
neki, bogy eltiporhassa mindazokat, 
kik a mások tisztességes, verejté
kes munkáját tisztességtelen, erkölcs
telen vagyonszerzésre akarják fel
használni ós reméljük, bogy es a 
törekvés sikerrel is fog járni. 

Sikerrel kell járnia, mert as 
igazságot véka alá rejteni nem 
lehet. Ideig óráig ugyan megakaszt
hatja fejlődósében, hódító diadal 
útjában a sötétség az előre törő 
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napot, de sokáig az ilyen állapot 
nem tarthat. 

És sokkal jobban is van ez 
igy. A feszültség oly nagy, hogy 
soká már nem tarthatná magát 
vissza a közeledő zivatar. 

Már pedig mindig sokkal veezó 
lyesebb a társadalmi egyensúlynak 
oly helyreállása, mely erupoióval 
jár, mint az olyan, mely lassan, 
lassan, béke elsimulás, kiegyenlítő
dés utján áll helyre. 

Keressünk békés megoldást, 
mert a zavaros csak azoknak jó, 
kik benne halászni szeretnének. 
Ezeknek pedig úgy véljük, senki 
sem óhajt kedveskedni. 

Még akkor sem, ha mindjárt 
börziáner is. 

Egyről-másról. 
— Miért o k o u é k • városi m é r n ö k ö t — 

Siegény B é r c e i k Sándor mérnök. 

0 került most s o r r a ! 

Mert hát minálunk m a már caak a x a 

• d i va t , , hogy hol egyik, ho l máaik köz

szereplő h i v a t a l n o k u n k a t rántják elő. L e-

g y a l á i x á k , axután m e n t e g e t i k . 

D e u r a m Isten I M i l y en mentegette ex ? 

Akár caak jegea v ixxe l locsolnák ax 

embert , a legkeményebb fagyban. 

Miről te van szó ? I 
E g y i k he lybe l i nap i l apban erős táma-

dái j e l en t meg B e r e c x k Sándor városi mér

nök e l len. 

Majdnem őt oko l j a a támadáa, még 

axért ia, hogy a m a d a r a k télen nem féex-

ke lnek éa szaporítanak, h a n e m c s a k nyáron. 

A i t vet ik etemére, hogy ő a x o k a 

a n n a k , h o g y a v i x v e i e t é k i 

m u n k á l a t o k n á l h i b á k f o r d u l 

t a k e l ő . Mert hát, h a ő utánna néxett 

vo lna , nem lett v o l n a s e m m i ba j . 

T A R Q A . 

H i r o e l ő t t . 

I r t a : G á l B a r t a l a a . 

Iaten bocsássa meg b ró u r , igaa I Én 
öltem meg, asent igax te nem aajnáltam. 
Moat se sajnálom. Siegény aasxony vagyok, 
n incs sxerencxétlenebb mint én, a k a s s z a n a k 
fel érte, n e m bánom, legalább megkönyörül 
a j ó Iaten én ra j t am ia. H a ax igazáig, hát 
teaaék itt vagyok vigyenek 1 N e k e m már 
ugyia mindagy. Caak én vagyok a hibái, a 
leányomnak s e m m i része benne . . ó caak 
néxte, hogy én mit csinálok. És ezt tessék 
e lh inn i nekem, nem mondanám h a n e m v o l n a 
igaa. T u d t a , a n n y i szent, tudta, hogy mi t 
a k a r o k a k i c s i v e l , de nem segített. 

D e hát e lmondok én mindent , ugy a 
hogy volt . Ne tessék megharagudn i , egy 
k ies i t s o k a tar t , pedig sok dolguk v a n 
ugye? 

Nekem sem volt a s életben v a l a m i 
j ó s o r om, ax már bizonyos. A a i t a l , a x a x 
átkozott i t a l , mindig caak ax a baj . A bor 
a pálinka. Ax a x átok mifelénk. N e m én, 
könyörgöm, mert nekem egy csöpp ae k e l l , 
agy félek tőle mint a tűstől. De ax apám! 
A t o rka volt mindene. 

Hogy aztán én is férjhez men tem a x 
uramhoz , eleinte c sak megvo l tunk va l ahogyan . 
Jó halász ember lett v o l n a ő ie. a k k o r i b a n 
nem ivott c sak vasárnap meg hétfőn. S i ó a 

A vád sokak sxemébe igen del ikát; 

de h a j obban megvizsgáljuk exen boszor 

kány konyhán kifőzött vádaskodást, o l y a n 

e • e t e s i xe v a n nek i , bogy a x b i z o n y 

c a a k s a l á t a ö n t ö z é s r e j ó l 

Ugyan miköze lehetett v o lna B e r e c x k 
Sándor mérnöknek, a vixvezeték építéséhez ? 

S e m m i I 

Hiszen állami felügyelet a la t t készült. 

A m i n i s z t é r i u m k i k ü l d ö t t e i 

v i z s g á l t a k , t e r v e i t e k m i d e n t. 

A m i szerény városi mérnökünk pedig 

bármilyen s z o r g a l m a s h i v a t a l n o k i s , bár

m i l y e n ambícióval tölti i s be hivatását, azt 

már c s a k mégsem tehette v o l n a meg, bogy 

beálljon a minisztérium vizmOépilészeti s z a k 

osztálya kiküldöttjeinek pallérjává I 

Mert hát ezt meg s em tűrték v o l n a . 

A z t még, hogy a c i k k iróje j o b b a n 

tud ipekaknánát főzni, vagy ecetet gyártani, 

mint B e r e c x k Sándor városi mérnök, e l 

hisszük , de hogy a vízvezetéki szakmunká

hoz is j o b b a n értsen, no azt nem hisszük el 

E r r e a merész föltevésre nem válaszol

ha tunk mással, mint e közmondással: 

• S z á l l t e d i c s e k s z e m . 

De b a k o m o l y a n , m i n d e n melléktekin

tet nélkül vizsgáljuk azon m u n k a h a l m a z t , 

a m i máma már városi mérnökünk h i v a t a l o s 

kötelezetségét képezi, és még h a az t is 

figyelembe vesszük, hogy m indezen munkakért 

még az írnok javadalmazásánál is kevesebbet 

k a p , mer t fizetése 1 0 0 0 k o r o n a ; önként 

eszünkbe jut , hogy itt is a s az eset v a n : 

m l k e l l ü t t n i , a k i j o b b a n 

h o n 

H i s z en h a ö több u r a d a l o m n a k és más 

magánosoknak mérnöke v o l n a , bi onyárs ez 

több enyag i haszno t és nagyobb elismerést 

eredményezne, mint am i t városunknál kap , 

és amiért még — c s u p a hálából — táma

dásoknak is v a n kitéve. 

Igaz, hogy a támadó, szerény város 

a t y a állítja, m isze r in t i l y e n mellékfoglal-

m i szó, nem vol t a z rossz ember, győzte a 
munkát, a Dunától se félt, de a m i k o r i t tas 
vo l t a j ó I s ten is hata t fordított n e k i , o l y a n 
veazekedős természetű lett , bogy pozdorjává 
zúzott mindent , a m i c s a k kezébe került. 

Ped i g hát mi i s elegen vo l tunk ám I 
ö t gyerek I A z ót közül egy kótya volt m i 
nálunk i s . A k i s leányom meg k u k a . Aszón-
gyák az i t a l vo l t o k a ennek is. A z hogy az 
ap juk i vo t l . Nem igen a k a r t a m e l h i n n i 
e le inte. A jó I s ten c s a k n e m bünteti a gye
reket , mert a z ap j a i s z ik ? I . . . P ed i g mégis 
ugy v a n az. 

Ap juk egyre keményebben ivott. Már 
utóbb négyszer-ötzzör l e i t ta magát b e l e n 
ként. Egys ze r ugy, eredt nek i a víznek. 
B e l e veszekedett szegény. 

I l y en a z ax i ta l biró u r I 
Miko r aztán a r r a került, bogy a n a 

gyobbik leányomat férjhez adják, u g y a n c s a k 
megnéztem emberét. 

I s ten a megmondhatója, tűzbe tettem 
v o l n a érte a kezemet m a g a m i s . O l y a n 
a i e i i d , becsületes formája volt . Megaztán 
fogadta is meoyre-földre, hogy ó nem i sx ik . 
N e m ő 1 Egy kortyocskát c aak v a c s o r a után, 
de a z nem számit 

Hét j ó gondoltam, lagyen az övé a 
leány. 

De hazudot t a b i tang. Hazudot t biró 
u r . A l i g melegedett meg nála a leányom, 
ki-ült, hogy biz a z ia c s a k o l y a n mint a 
többi. A l m a bor, pálinka. K r i s z t u s u r u n k 
köntösét ia e l i t t avo lna . Három négy koronát 

" 1 

kozásaai is v a n n a k , de ez egyszerűen nem 
igaz I 

Éa egy v á r o s a t y a , még b i x t o i 

s a n meg n e m győződik, fiai, a város h i v a t a l 

n o k a i n a k hasonló dolgairól, te azoka t mint 

pozitívumokat dobja k i a nagyközönség 

bírálata elé, a városnak c s a k m o s t o h a 

• t y j a l e b e t l 

Én is e lmondha tom magamról, hogy 

a városi mérnökkel rokonsságban nem 

vagyok, n e m is t a r t o m én s e m őt v a l a m i 

c s o d a számba menő zsen inek , de igen is 

l a r l o m egy kötelességtudó, s zo rga lmas , 

szeplőtlen becsülelü, szakértő h i v a t a l n o k n a k , 

a k i r e oly hangon , azoka t a vádakat fe lhozni , 

amelyekről szó v a n , c sak a r o s s z a k a r a t 

vagy az önérdek, t i tkos komiszséga lehet 

képes 

T u d o m azt i s , hogy terhes nap i m u n 

káját, sokszor a z esti órák felhasználásával 

is megto ld ja . D e v iszont tudom az t i s , hogy 

hátralékja n i n c s ; a kaposvár rt . város 

mérnöki hivatalát pontosan és jó l v e z e t i ; 

a villanyvilagilási nagy vállalat vezetésénél 

öt s e m m i szó sem érheti 

A mostam támadások tehát, a m e l y e k 

öt érik, n e m mások, mint a - d i v a t , 

szülte feltűnési viszketegeég által s u g a l m a 

zott r á g a l m a k . 

Az az pardon I 
Megtaláltam azt h i s z e m , a támadó 

c i k k b e n a l ó l á b a t . 

Mit i s j a v a s o l az utóbbi mentő c i k k ? 

J a v a s l a t o t tesz a r r a , hogy a . s ú l y o s 

é s f e l e l ő s é g t e l j e s , v i l l a n y és 

vízvezetéki vállalat vezetését, szakmérnökre 

ke l l bízni. M in tha b izouy a v i l l a n y te víz

vezeték e g y és u g y a n a z o n s z a k 

t á r g y v o l n a , ugy, hogy mi rögtön 

előránthatunk o l y a n mérnököt a k i m i n d 

kettőt t a n u l t a és érti. 

Hogy t a n u l t a , a z lehet, de bogy 

é r t i i s jó l , a z n e m egészen bizonyos. 

De talán v a n a támadónak egy o l yan 

testi vagy l e lk i r o k o n a , a k i jó fizetésért 

is megkeresett néba napon ta , a m i k o r do l 
gozott, de m i k o r d o l g o z o t t ! ? . . . 

Hát n i n c s törvény biró u r , hogy ezen 
segí tsen?) Hány szegény ass zony áldaná 
azt a türvényt, meg a g y e r e k e k ! H a igy 
megy, t iz esztendő múlva n e m lesz egy 
épkézláb gyerek a r r a mifelénk. A z i t a l mé
reg hát árulják a patikában a többi méreg
gel együtt. 

A n n y i szent, a x én lányom ugy járt 
mint a többi, se pénz se h i te l . Tessék a z u 
tán megélni I 

A fiát maga szoptat ta . D e a tej I A k i 
szoptat a n n a k enn i ke l l S m rendesen , kü
lönben e l a k a d a teje. De a gyerek mégis 
szépen gyarapodott . Nőtt szemlátomást. C s a k 
az , hogy nem járt. N e m a k a r t lábra állni. 
Aztán vettük észre, hogy az egyik lába k u r 
tább, s a d e r e k a p u b a vo l t szegénykének, 
m i n t h a vajból lett vo lna . Hogy szere t tem 
c s a k ránéztem már neve t e t t Próbálgattam 
én i s , hogy ma jd c s a k t a l p r a á l l í t o m . . . De 
nem. S e m m i r e s em mentem ve le . 

A vízpartján csücsülgettem egyszer , a 
m i k o r egy u r megszólított, v a l a m i városi 
nagyon finom ur . 

Mi ba ja a kicsikének, kérdezte tőlem 
barátságosan. 

S ugy tapogatta, min t a k i jó l ért a s 
i l y esmihez . 

— O r v o s talán az u r ? — 
— Az, — felelt n e k e m barátságosan. 

De c s a k csóválta a fejét egyre. V a l a m i n e m 
tetszett n ek i . 
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Állítaná i s magáró l , bogy A m i n d a z o k a t 

I i D Q I I l ia meg t u d j a ie 1 

A támadna e c e I j e a r r a enged követ

keztetni, mert eléggé ca ip , de nagyon k i -

érzik belőle a >b n n d a n a a g. « 

J e l en felezóllaláeunkkal n e m a k a r j u k 

a várnai mérnököt rehabilitálni, mert ö a r r a 

szorulva n i n c s , de bántja m i n d e n komo ly 

gondolkozása ember lelkületét az , m i k n r 

érdemes, munkás h i v a t a l n o k o k , bosszú, vagy 

pláne ö n é r d e k b ő l állíttatnak p e l l e n 

gérre, a legtöbb esetben o l y a n o k ál lal , a k i k 

n e k az odaadó bec«Qletes munkáról bál

vány fogalmuk s in c s en . 

N a de legyen vigasztalása B e r e c z k 

Sándornak ia a z a közmondás: >a k u t y a 

ugat, de a karaván h a l a d • 

S a p r l s i t l . 

Í I I R K K . 

— Előléptetések, ö felsége a király, 
Gábor Mátyás kaposvári törvényszéki bírót, 
P i r o v i cb Béla tahi és Kölgyessy Kálmán 
lengyeltóti járásbirákat a V I I . fizetési osz
tályba sorozott birák közé léptette eló. 
Gra>ulálunk I 

— U J ügyvéd. Be r g e r I m r e d r ügy
véd M a r c a l i b a n megtelepedett és átvette a 
mult n a p o k b a n e l huny t W e l k e r Rezső dr . 
irodáját. 

— Bomogyvá rmegye közgyűlése . A 
vármegye törvényhatósága f. évi február 
4 és leríj rendes évnegyedes közgyűlését 
E z e n gyűlés fogja megválasztani a vármegyei 
főjegyzőt és az esetleg megüresedendő 
főbírói éa egyébb állasokat. 

— Halálozás. Regdon L a j o s földbir
tokos nyuga lmazot t adótárnok. m a r c a l i 
lakos f hó 2 1 nn agyszélhűdés következté
ben e lhonyt . Hűlt te lemet f hó 2 6 éri tetlék 
örök nyuga l omra N i k l S n , a B e r z s e n y i c s a l s d 
sirbolijába, me l y családdal neje B e r z s e n y i 
I da utján rokonságban volt. Nyugodjék 
békével. 

— A kaposvári v l l l a m t e l e p száma
dása. A kaposvári v i l l a m l e l e p t i sz ta vagyona 

Kérdem: 

— U g y a n mi le l i szegénykét? 

— Hered i t a s — felelte. 

— E s nagy baj a z ? — kérdeztem tőle 
én Ugyan ho l k a p h a t t a , mert m i nagyon 
vigyáztunk rá. 

Mosolygott. És azt kérdezte t ő l em: 

— A gyerek ap j a isz ik ? 
No már i lyet I — gondo l tam én a 

m-gkérdeztem szépen: — Hát azt h o n n a n 
létezik t u d n i ? 

— Látom 

É . k i va l l a to t t . E l m o n d t a m én nek i 
mindent. Hogy a z apám, meg az u r a m , meg 
» leányom u r a . — de mindent . 

Csak csóválla a fejét egyre. 
— De Ián meggyógyul szegény kér

deztem tőle. 
Nem felelt, caak a fejét csóválta. 
S a m a r k o m b a n y o m o l t egy tallért éa 

elment. 

Nagyon finom e m b e r vo l t és mindjárt 
'udtam, hogy a gye reknek vége, c aak azért 

aaóll, bogy ne keserűsen még j obban . 
— No m o s t ? — gondo l tam — a a én 

"'••Kény l eányom! C ip e lh e t i a vége mégis 
c " » k ax lesz, hogy m e g h a l . 

Éjszaka is ez járt a z eszembe m i n 
degyre. 

Másnap az t m o n d o m n e k i : 
— Leányom, igy meg igy, ennek a 

(Dereknek vége A z i t a l . N e m a te hibád, 
d e ugye jobb, h a mindjárt vége, minthogy 
• " t f i l s zenved jen ő ia meg m i i a ? 

4 9 0 3 0 k o r o n a 6 1 Bllér, m e l y lakéje után 
az 1906 évi t i sz ta nveresége 1 9 6 6 1 k o r o n a 
6 2 fillér vo l t A 1 3 0 0 6 1 k o r o n a 3 J fillér 
kiadás fedezetére 1 4 8 6 1 2 ko rona 9 2 fillér 
bevétel lett k i m u t a t v a 

— Névmagyaros í tás F e h r József 
csurgói illetőségű és ugyanottatr i l a k o s a 
m a g a és k i s k o r a József nevü fis családi 
nevét belügyminiszteri engedélylyel -Fehérre-
magyarosította. 

- K i s o r s o l t esküdték. A z 1907 évi 
első esküdtszéki c i k l u s február hónap 4-én, 
a z a z hétfőn kezdődik, a m e l y r e a z esküdteket 
már kisorsolták. A z eshüdtszék elnöke 
K i s f a l u d y Ákos k i r . táblai biró, szavazó-
birák pedig D o h m a n n Miklós, H n r k a y Sán
dor dr . és L a b e k Kálmán törvényszéki 
birók l esznek . A k isorso l t 3 0 rendes esküOt 
névsora a következő : Oken fnsx G y u l a 
Marca l t , Vései Sándor K a p e vár, C s e p e l y i 
József Kaposmérő Mandev i l l e F r i g y e s S z i 
getvár, Zalavár i La j o s Nagybeéénv, Berényi 
János Karád. i f i . F e t t József S z o m a j o m . 
Po lgár Ármin Kaposvár, S z e t s ey István dr. 
Nagyatád, Rádi Sándor Jád P a p Győaó 
Németlad, Pa lkó József Almamellék, S v a r c 
Ádám Kaposvár, K i s F e r e n c Kaposvár, 
Sárközy Jenő Nagyba j om. Ivánvi F r i g y e s 
Négocs R a u s c h Károly M e r n y e , Biró Sán
do r Jákó, V a r g a Géza Gadány, i f i W e t s z 
Lázár Kaposvár, Csór Miklós T a b ^ B o t t k a 
A n t a l Bodrog . Vései F e r e n c Mőkedenc* . 
M a k k f a l v a y Géza Kiskorpád Sipóc József 
Sxen tbnnedek , i f i Cséri Ignác Somogvvár, 
F o r i n t o s Károly Vrászló, Gaál József P a m u k , 
Sc l t l e s inger A lbe r t Kaposvár. — A pót-
eskf idtek, a k i k n e k száma 10 , a következők: 
S i m o n Károly kereskedő, Szálai F e r e n c 
könyvkereskedő Köpe Jenő cukorgyári t i sz t , 
K t in f i Ado l l földbirtokos, Krázsovics József 
k a l a p o s , Borók Ignác c s i z m a d i a . Kajtán 
György kocsigyártó, S z a b a d o s I m r e gvógy-
szerésx, Ke r e s z t e s A n t a l c s i z m a d i a és F r a n k 
Hugó kereskedő, v a l a m e n n y i e n kaposvári 
l akosok . 

— Halá lozás Szíjgyártó János k e r e s e -
l iget i plébános hosszas szenvedés után f. 
hó 22-én a somogymegye i közkórházban 
Kaposvárott életének 6 5 - i k évében e l h u n y t . 
Béke p o r a i r a . 

— T isz tú j í t ó közgyű l és A .Kaposvár i 
H i v a t a l n o k o k Társaskörét f hó 30-án d. u . 
6 órakor a kör helyiságében ta r to t ta meg 

— Már az igaz — felelt szegény — 
h iszen etetni Í B a l i g győzzük igy. 

— H a a k a r o d m o n d t a m n e k i — 
én eligazítom a többit vele . 

— ö az t m o n d t a : n e k e m n i n c s s z i v e m 
hozzá, de h a te azt gondolod, talán j o b b 
lesz ugy . . . 

— Gondo lha t j a biró u r , hogy m e n n y i t 
sírtunk. Négy óra v o l l . Ké ' óra m u l r a be
sötétedik, add i g ra éppen elkészülhettem ve le . 
Szépen bepólyáztam. Hogy nevetet t rám, h a 
azt tetszett v o l n a látni. Még a lányom az t 
m o n d t a : 

— Talán tud ja szegényke, hogy azt 
a k a r j u k , hogy ne s zenved j en az életben azért 
neve t ugy. 

Csókolta mindegyre , ő i s én i s , azután 
belettük a szapulóba az a n y j a még a n y a 
kába kötötte az t a k ia ezüst k e r e s z t e t , a m i t 
bérmáláskor kapott . A pólyába beletettük 
a Szűz Mária képét a z imádságos köny
vemből. 

A k i c s i t én v i t t em. Nevetet t a z egyre . 
Csúnya szél volt . Egy lélek se látott 

bennünket Rákötöltem a födőt a s z a p u l o r a , 
aztán szép csendesen oda l e t t em a p a r t r a a 
csúszós hínár közzé, oszt b ehuny tam a 
szememet éa megint f e l s za l ad tam az útra. 
M iko r v i s s z a n e t t e m , a szapuló már k i se 
látszott a v i iből . 

Igy vo l t a z biró ur , I s t e n látja a l e l 
k e d e t , hogy igy vo l t . 

tisztajitó közgyűlését. A gyűlést P a p p 
Kálmán elnök l e lkes beszéddel ny i t o t ta meg, 
m i r e a z évi titkán m a j d pénztárnok tétté 
meg jelentését. Ezután a tisztújítás követ
kezett, m e l y n e k eredményeként megválasz
t a n a k : elnök : P a p p Kaimén, a le lnök: M a -
tólcsy József, t i tkár : Bódiss B e r e n c , pénz
tárnok i Lengyák György, háznagy : Bódiss 
Géza, ügyész: dr . Kovács József, könyvtár
unk : K u t s a i Jánoe. Választmányi tagok l 
P a p István, dr . Zánkay Gusztáv, G r u b e r 
János. C i f f A n t a l , Somogy i Ignác, Dörey 
József id . Bozó Pál, Bécay Márton. Mdiálffy 
A n t a l , P a r a l l Gusztáv, B a u e r Jenő, S z a f i a r s z k y 
L a j o s , Nagy Pál , i f i . K r a m m a r i t s Dénes, 
B o g y a i Jenő, Horváth Péter. Majd a még 
előforduló egyébb indítványok tárgyalása 
után a z elnök buzdító s z a v a k k a l zárta be a 
gyülást. Nem mu las z tha t juk e l , bogy dicsé
ret te l ne emlékezzünk meg a kör mult évi 
vezetőségéről. Az a kitartó munkásság a 
buzgó, önzetlen fáradozás, mi t a vezető
ség a z elmúlt évben tanus i to l t , megtermet t * 
méltó gyümölcsét s b a a kör ügyei továbbra 
is o ly önzetlen kezekbe m a r a d , a k k o r ezen 
szép eélu kör virágozni a gya rapodn i fog a 
jövőben i s . 

— Sz i go r í t anak H i r s z e r in t még e 
héten u j , szigorított sorozási szabályzatot ad 
k i a közös hadügyminisztérium Az uj s o r o 
zási szabály at s z e r i n t a látási és hallási 
fogyatékosságot n e m vesz ik o ly mértékben 
o k u l a k a t o n a i szolgálattól való felmentésre, 
m in t eddig A hallási távolságot a z eddigi 
ha t méterről leszállítják négy méter távol
ságra. E z a rendelet i s a z idők j e l e . M a n a p 
ság immár n e m válogathatnak a k a t o n a 
o r v o s o k a sorkötelesek között ugy, mint • 
cigány a vadkörtében. "A kivándorlás meg
t izedel te a z ujnnclétszámot a l apoean . A z ép, 
erős f i a ta l emberek Amerikában v a n n a k . Ott 
do lgoznak a bányákban. A k i k i t thon m a r a d 
tak , a zok között pedig kevés a k a d o l y a n , 
a k i t - m i n d e n test i fogyatkozás nélkül- be 
lehetne s o r o zn i a z ármádiába. Igy attán 
szigorítani kel lett a sorozási eljárást. Mer t -
hát e lvégre katonákra szüksége v a n , — 
mond juk — a hazának . . . Szigorítják a 
sorozást. 

— U j p lébános Az elhalálozás fo ly 
tán megüresedett göllei plebánosságot a 
kegyúr Sütlő G y u l a dr . középiskolai h i t 
tanár, veszprémi hitoktatónak adományozta. 

— Kinevezés . A m. k i r . k e r e s k e d e l m i 
m i n i s z t e r Bója László csurgói osztálymér-
nökségi mérnököt ositálymérnőkké nevezte 
káés ezen minőségében Pakrácra he lyeate át. 
— A m. k i r . igazságügyministter K e l e m e n 
János, a kaposvári k i r . törvényszék a l j egy 
zőjét, j e l en l eg i alkalmazása helyén jegyaővé 
nevez te k i . 

— A be lügymin i s z t e r és a vár
m e g y e i k ivándor lás A z a komo l y aggoda
l o m r a okot adó lény, melyet a l apok utján 
m i n d e n k i i smer , hogy várm-gyénk l a k o s * 
sága m i n d i g nagyobb számban vándorol 
Amerikába, a belügyminiszter figyelmét ia 
magára von ta . L e i r a t o t intéiett a vármegyé
hez, hogy sürgősen ludaaeák v e l e a r o h a 
mos kivándorlásnak okát, m e r t ezt a a 
elnéptelenedést n e m s zabad ölbe ülhetett k a 
r o k k a l tovább nézni, h a n e m mielőbbi intéz
kedéssel mérséklésére vagy megszüntetésére 
k e l l törekedni. 

— Meghívó . A -Kapö« * *é i H i v a t a l -
uokok Társasköre- 1 9 0 7 évi február hó 9-én 
( s z o m b a t o n ) saját helyiségeiben (Meggyes
u t c a 18 s/ám.) t á n c c a l e g y b e k ö t ö t t 
p i k n i k e t rendez . Részvételi-dij fejé
ben nős emberek 2 koronát, nőtlenek 3 
koronát fizetnek, hölgyek pedig ( c s á l í í o h -
k i n t ) egy tál húsneműt és egy tál témia-
nemüt (utóbbi gyümölcs, befőttes, tbéa, n r f T 
s tb . - ve l helyettesíthető) küldenek. A rértt-
v e n n i kívánó családokat kérjük, bogy fehr. 
hó 6- ig eme szándékukét a meghívóhoz 
csa to l t levelező-lapon a v i ga lmi bizottság 
tudomására adu i szíveskedjenek Tánc k e z 
dete 8 órakor. V a c s o r a 11 órakor. Zenét 
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B a r c a éa Babári hírneves z eneka ra szolgál
tatja. A k i k tévedésből meghívót nem kaptak 
a u r r a igényt t a r t a n a k , azokr fordul janak a 
v i ga lm i bizottsághoz naponkint délután 6 — 7 
óra közt a társaskör eme led helyiségében. 

— Uyanna halál. Relytályei bünügy-
ben nyomoz városi rendőrségünk. Az a z 
örökös pénzre a h i r te l en meggazdagodásra 
való vágy mind ig u jabb éa p jabb bűntényt 
idéz elő • a vége rendszer in t az , hogy a 
bflntett kitudódik s a lettes e lnye r i méltó 
büntetését A z s s s l részletei röviden a ki ivet 
katő: A kaposvári k i r . ügyészséghez a 
n a p o k b a n egy névtelen feljelentés érkezett, 
me ly feljelentés nyíltan feleség gyilkossággal 
vádolja N. vároai polgárt Az illető polgár 
neje ugyanis pár hónappal ezelőtt h i r t e l en 
r o ss zu l lett s m i r e orvos i segély megérke 
sett a nő kiszeovedstt . A hul la t egyszerűen 
eltemették - most pár hónap múlva egy 
névtelen feljelentő a z z a l áll elő, hogy est 
a vagyonosabb nőt azért mérgezte meg 
férje, hogy neje vagyonához ju thasson A 
névtelen feljelentő a gyanús halál körül
ményeire a háznépet kéri k iha l l ga tn i . A 
rendőrség a legszigorúbb vizsgalatot indította 
meg ezen ügyben • az előnyomozat részle
ten mi sem természetesebb a logszignrubb 
t i t okban leríjak. Nem tudjuk ugyan meg 
érteni, hogy miért p s r hónap múlva k e l l 
kitudódnia ennek az esetnek, a n n y i a zonban 
lény, hogy az előnyomozat vagy egy u jabb 
bűneset lót fogja lerántani a leplet, v a . y 
pedig egy ártatlan férjet log meghurco ln i és 
pellengérre állítani. 

— "Merem-vétlenség Kovács K a t a l i n 
meaztegnyói lakna, 2 2 évea cselédleány, 
a m i n t a jeges kut kerületén fejére a k a r t a 
emelni a v i s z e l telt ' sajtárt, véletlenül 
elcsúszott ás o ly a a e r e n c s á t l e n ü l , 
hogy hanyat t esve bele zuhant a kútba. A 
segélyére síelők kihúzták ugyan n y o m b a n , 
de a szegény leány igen nagy sérüléseket 
szenvedet i kórházba szállították, aho l gon
dos ápolásban részesül. 

— T e t t e n é r t z s eb metsző . A mul t 
bélen megtartott szigetvári országos vásáron 
Nábicht G y u l a ismeretes aseb lo lva j t a 
csendőrség ra j ta fogta, am in t egy aaazony 
kosarából a pántéi e l a k a r t a lopn i L e t a r 
tóztattak 

— A b l raka Joó Dániel éa fia János, 
v a l a m i n ! Kvá l y látván palái l akosok a 
patai korcsmában együtt iddogáltak, i d 
dogálta közben szóváltásba kevered tek m i r e 
Joó Dániel ás fia távoztak. Mikor később 
Király István is távosott, a két Joó, k i k es 
idő alatt lesben állottak, megtámadta ás 
e lkezdte ütlegelni. A megtámadott embe r 
elővette bicskáját ás k t t s s e r is bele s s u r l a 
Joó Jánosba Ax eset s bíróságnál f e l 
je lentetett 

— A megszököt t leány any ja . Henked 
l a t van kistamási 2 1 éves legényke belesze
retett egy l a lu j ebe l i saáp leányba, miután 
a z o n b a n a leány a n y j a erról a szeretemről 
tudni s em a k a r t , a s ze re lmesek összebeszél
t ek , megszöktek ás együtt éltek. A leány 
a n y j a hívogatta haza leányát, de m i n d 
hiába volt, mig végre azután elment a 
s ze r e lmesekhez és elkeseredésében Henked 
Istvánt agy nagy késsel öasse szurkálta, 
rajta súlyos k s t i sértést kövelstl e l , melyért 
a bíróság alá került. 

— állatiéi, legény L u k i István 
mosagói l akos 2 1 éves legény, B u n c s 
Jánosné almamelláki 6 2 éves asszonyt meg
támadta ás r a j t a állaiias merényletet a k a r t 
akövetni, Buzicané a m e n n y i r e tudott véde-
k s s s t t ; a z o n b a n dulakodás kósbsn súlyos 
külső és bel ő sérüléseket s s s n v s d s l l , úgy 
bogy felgyógyulásából 2 - S hónap szük
séges. A csendőrség az állatias legényt a 
kaposvári k i r . ügyésiség börtönébe szál
lította be 

— Verekedő legények. Veocselbach 
György, Újlaki János és Vörös Jáuos töröcsksi 
legények a községi korcsmában ösasevere-
ksdlsk Pauns r Mihály koraamarus közéjük 

ment, bogy zzétválassza őket. E k k o r a z o n 
b a n közös a k a r a t t a l a korcsmárosnak estek 
nek i , az t kezdték ütlegelni és c s a k futás 
állal menekülhetett meg az a l apos átverés
től. A csendőrség a v i zsga latot megindította 
a garázda legények e l l en 

— Megszűnt éertésvésa Szenlbslézs 

községben s serlésvész tel jesen megszűnvén 

a va rmegye alispánja a aerléazárlalot meg

szüntette. 

— ö n g y i l k o s s á g S z e r e c Jözsef kapos 
vári l a k o s a feletti elkeseredésében, hogy 
az adója igen sok és annak kifizetésére 
összes megtakarított pénzecskéjét oda ke l l e l t 
a d n i s , m i k o r b a s a ért, • " J v a k iment 
kamarájába éa ott fegyverével agyonlöte 
magát A szerencsétlen ember a lövéa után 
n y o m b a n meghalt . 

— A párisi h j g l e n l k u s k iá l l í tás 
F a l l i e r elnök f. hó 2 0 - a n ny i t o t ta meg a 
V I I I ik nemzetközi hyg i en ikus kiállítsál, 
melyet azóta 7 8 6 4 2 6 látogató tekintet t meg 
E z e n a nagy számon nem s z a b a d csodál
koznunk , mert h i szen bttlegekel éa egészsége
seke l egyformán érdeklik m indazok az u jabb 
vívmányok, m e l y e k e l a mode rn byg i en i a 
terén az ember i l u d a s és s zo rga l om elér. E 
vívmányok közölt legelső helyet fog la l e l a 
magya r osztályban a . P o l t l z e r Sérvainhula-
tórium. kiállítása, mer t oly asakazerüen 
sérvekkel és ortopédiával még s e n k i s em 
foglalkozott, mint es a z o r vos i r ende ld inté
zet A k inek n e m áll módjában P a r i s b a 
menn i és a kiállítást megtek inten i , a z igen 
célszerűen tesz i , h a a z intézet prospektusát 
meghozs l ja . a me l yben m inden tudnivalót 
megtalál A s intézet c imá: Po l i t z e r a m b l a -
tóriuni, Budapes t , 4 K a r o l y körül 10 

— A i a l k o h o l á ldozata. Kovács Sán

dor keresztúri l akos t bó 27-én este. nem 

egészen egy óra leforgása a l a t t , inSs fe l 

l i t e r pálinkát ivott meg, eltöl ezután e la lud t 

és többé I S I sem ébredt, h a n e m a l k o h o l 

mérgezésben megha l l . 

— B o n g o t t a l a p o s a n K u t i V e n d e l 
gyékényes! illetőségű napszámos a n n y i azesz l 
szedett magába, hogy attól a l aposan berúgott. 
Ilyetén részeg állapotban a zu lAn beálh'ntt 
a somogymegye i közkórhazban éa ott köve
telte, hogy ól mint belegel vegvék fe l . 
Miután a z o n b a n betegségéhez kétség nem 
fért, értesítették a rendőrséget. A rendőrség 
azután saját kórháaába — a . d u t y i b a * — 
e lhe lyez te é l másnap reggel gyógyultan 
bocsajtotta s zabadon . 

— A H e r e i e m h a l o t t j a N o v i l z k y 
Teréz moadóai poatakezelő 17 évea Ba ta l 
leány, ase r e lmes vo l t egyik körjegyzőségnél 
a l ka lmazo t t se édjegyzöbe. Miután a z o n b a n 
a férfl szülei a z egybekelést ellenezték éa 
állítólag a atüló kényszer alapján a fiatal 
ember a gyürüt ia v iaa aküldötle, a s z e r e l 
mében mélyen csalódott leány elhatározta, 
hogy megválttá aa élallöl. Sötát tervéi 
végre ia hajlottá. U g y a n i s f hó 27-én 
N a g y b e r k i éa Balé állomások kötött meg 
várta a budapea l i gyorsvonatot éa aa elé 
vetette magát. A vona t gépje nem gásolta 
ugyan agyon h a n e m oly erővel dobta le a 
pályáról, bogy n y o m b a n k iazenvedatt . A 
szerencsétlen fiatal leány t rag ikus so r sa 
nagy részvétet ke l le t t . Hetesen lakó szüleit 
n y o m b a n értesítették leányuk gyáuos 
sorsáról. 

— Köhögés a e m be fogóé t G y a k r a n 
h a l l a n i easn megjegyaésl. De m i l y káros 
lávadés. Igaa, v a n n a k emberek , a k i k köhög
nek a mégis megöregednek. D a mi l y gyak
r a n támadnak a köhögés elhanyagolása 
folytán súlyos betegségek, nevezetesen Unió 
betegség, holott kel lő időben a n n a k ka l s t -
ksséss és terjesitéso meggátolható. A köhö
gés tshét soha aem hanyagolható a l , hanem 
vegyünk a zonna l s z i smer t . S i r o l i n - R o c b e . 
hatásos szert me ly n e m c s a k a köbögást 
szünteti, d a az étvágyai i a előmozdítja éa a 
taslaról fokozza Kapható gyógyszertárakban. 

— A C n n a r o m a g y a r a m e r i k a i v ona l 
gyorsgőzösei február h a r s b a n a köveikató 
mene t r end szer int i n d u l n a k Fiuméből 
N e w y o r k b a ; Február 9-én az . U l t o n i a , . 
február 16-án a i P a n n o n i a . én február 
26-én a • C a r p a t h i a • E z e n járatokról fe l 
világosítást a d éa hajóhelyekre előjegyzé
seket el fogad a Központi Mene l j ag f t roda , 
Budapes t en , (Vigado-tér 1 ) 

Munkát é t fáradságot legjobb m a 
•sóló fizeti meg. Termésxeleaen csak akko r , 
h a z oltványok kiválaaztéaa éa beszerzése 
körül a legnagyobb óvatossággal járunk el 
A legjobb hírnévnek örvendő . M i l l e n i u m -
l e l e p . NagyŐHz. Torontálmegye. nemcsak 
te l jesen megbízható, fa j t i s z ta oltványokat 
szállít, b a n e m m i n d e n érdeklődőnek • sző 
löszeire vonatkozólag készséggel szolgai 
útbaigazítással éa mflmellékletekkel diaaitelt 
m a g y a r vagy német vagy romén vagy aaerb 
nyelvű főarjegyzéket ingyen ia bérmentve 
küldi 

— N a g y K á r o l y császár volt a n y u 
gati Európe a l l a m a l a k u l a a a i i i a k a Nyugat -
Európa szereplésének megalapítója, a köiép 
k o r i po l i t i ka i törekvéseknek, ellentéteknek 
magvetője A ha la t inas férfiúnak életével 
fog la lkoz ik H Z E n d r e i Zalán fele Világtör
ténelme e beit füzete. A népszerűen megírt 
munkából áivánalra ingyen küld mutatvány
számot a Világtörténelme kiadóhivatala: 
B u d a p e s t , Elvöe-utca 2 6 d 

I r o d a i o m. 

— D i v a t H a s i o n X X évfolyamát 

árja. Mialatt a a aasiony-asabadttó, a s s z o n y -

boldogító aposto lok ssóaiékekről h in te t ik a 

felszabadulás, a boldogulás igéit, a mi 

egyet len m a g y a r aaaznny-u)aágunk csendes 

munkálkodással, dobszó ás trombitaharsogás 

nélkül körülbelül célhos is ér t : f a l s i a b a d i -

t o l l a a s s z o n y a i n k a t a megny i to t ta előttük e 

boldogulás útját Felszabadította ókel a 

tudatlanság, a téllenaég járma alól a meg

ismertetvén őket a munkával éa a köteles

ségekkel, utat nyi tot t n e k i k a z egyet len igaz 

boldogulás felé. — A/ok. a k i k derék komoly 

irányú női l a p so ra i t huax év óla o lvasgat

ják, nem lettek tudósok, ügyvédek, uónokok. 

n e m lettek még caak válaaitó éa válaszható 

polgárok aem, h a n e m aaasonyok lettek a 

ató a m a nemes , has znos áldott ártalmában, 

a m i l y e n n e k a m a g y a r aasaonyt , a férfi 

feleségél Ssabóné Nogáll J a n k a , a D i va t 

S a s i o n munkás aserkeaatöje képzeli A D i 

va t l ap csábító ée kedve l t jel igéje a la t t komoly , 

asentcélu tanítások ju to t tak e l a magya r 

u r i hátak a a a s o n y i s o b a i b a éa elvégezték 

becsülettel a z asszony szabadítás éa aeesony-

boldogítsa munkáját. Elért meg ke l l becsül

nünk a D i v a t - S a a l o n t , a darék a s s z o n y 

üjaágot, mely a mi megbecsülésünket buiáean 

v iaaonoasa ia S z eCb , d isseeebb, t a r t a l m a s a b b 

a főképen nemesebb irányú l a p j a oinoaen 

a a asszony világnak, j o b b tanácsadója, vagy 

büaégeiehb támogatója seho l E b b e n • lap

ban mindent megtalálhatunk, a m i r e a 

dolgos, szorga lmas , t u d n i vágyó nőnek 

szüksége v a n . mindent , még a takarékosság 

példáját is , mer t h i szen ebben i s előjár • 

aa ingyen me l l ek l e t ekke l , g y e r m e k l a p p a l , 

aaabáaivakkel bővan ellátott fényes kiállítású 

éa dus tartalmú lapot a lehelő lagoloaóbban 

a d j a , negyedévre S koronáért. A D i v a t S a s i o n 

kiadóhivatala, me ly Budapes t en , I V , Eskü ut 

6 az a l a t t v a n m i n d e n k i n e k ingyen ée 

bérmentve küld mutatványosamul, k i e 

végett hozzá fordu l . 
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Nagyságos asszony, 
taé|a-e, k a n a nalata-ltávé vásár 
láaáaál Miért kall Aaaak a •Kain 
r n n a r . e n t t kasfsslytzal t ' 

Mert különben annak 
at eslirtő 
ki magát, hogy kétes 
értékű atánsatot kap, 
mtiy a • Katkretnsre-i 
kitüntető,mmdenélóngt 

neUaUőe. 

Csakis a 
Kathreiner-féle Kneipp-

maláta kivé 

jBfPMMVíPVn^ 

Nehezen gyógyuló, 
vagy folyton kiújuló sebek 
és viseketegség ellen egye
dül biztos szer egy kivo
natom. Gyógyít minden 
fájdalom nélkül, soha- ki 
nem njul utána a baj, ha
bár titkos betegségből szár
mazik is. E g y elegendő 
üveg és hozzá por 6 kor. 
Készítés és l e v é l c í m : 

Z c n k c Z o l t á n , 
S z e d e d . 

1 6 7 9 . 

1906. vktó. 

29 fillér. Agy a * a l a j t éa felfi f og l a l t a t ik 

javára ia Takács K i r á l y ellen követelétdk 

a jár. erejéig loganatoi i tott kielégítési végre

hajtás atján felál- és lefoglalt i s 2266 

korosára becaOlt követkesfl ingóságok u. m.: 

bolti állványok, m m , cognao i a e g y i b 

ingók nyilvános árverésen e ladatnak. 

Me ly árverésnek a kaposvári k i r . járás

bíróság 1906 évi V H L 4662. s sáan vág

táié folytán 81 kor. 29 611. tőkekövetelés, 

ennek 1906. ávi július bó 8 napjától 

járó 6 k i a a a t a i és eddig öasseaen bírói

lag mái megállapított, va lamint a m i g 

felmerülendő költségek erejéig, K a p o s 

v á r a l p e r e s B s l e t é b e n I r á n y i 

D á n i e l-o t o a 41 as. leendő eesköxlé-

aárs 1907. i v t f ebrmir há 12 U aapjáaak 

délelátU ' , 10 órája határidőül kitásetik áa 

ahhos a venni asándákoaók oly megjegyxás-

sel h iva tnak meg, hogy aa érintett ingó

ságok aa 1881 . ávi L X . t - c 107. ás 108. 

| - a i értelmében kéaxpénxflxatáa mel lett a 

legtöbbet ígérőnek, ssákság esetés beesároa 

a l a l ieel lógnak adatni . 

Amenny i ben aa elárvereseadő ingó

ságokat mátok is le- áa felllloglaltatták 

éa átokra kielégítési jogot nye r t ek volna, 

esen érvei áa ax 1881 . ávi L X . t - c . 102. | 

értelmében esek javára i s e lrendeltet ik. 

K e l t Kaposvár, 1907. ávi Január bó 
2 8 . napján 

B A C Z I S T V Á N , 

k i r . bir. végrehajtó. 

v r v ^ r v / v ^ - n . s — r , - » T \ 

Árverési hirdetmény. 

A l a l i r o t t bírósági végrehajtó a a 1 8 8 1 . 

évi L X t - e . 102. J - a értelmében esésnél 

köakirrá teeai, bogy budapesti V . k a r k i r . 

«ráabíróságnak 1900. ávi 8 v . X I I I 116 3. 

•xáma vágxáse küvetkestáben d r . He i t l e r 

Hugó budapest i ügyvád által képviselt 

rróf Kegleviek Istváa javára 8 1 korona 

P o l l i t z e r Sé rvambu la to r ium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését ser ,ba josok, ferdénnóttek ée amputáltak ráasére. 

Badapeat, MW., HárulyltSrat ÍO. (Pálemelet) 

A s intését s aako rvosa bárkinek tel jesen díjtalanul rendelkeaáaáre áll. A a orvosi 
— — viasfálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
Egyéni speciális kezelés. = 

Stabada lmaso t t sárvkötók már 5 koronától feljebb Vidéki rendelések ax intései 
a t a k o r v o - a által l e lk i i ameret -aen telülvissgáltatnak s pontosan ás legnagyobb 
t i t o k t s i t i a mellett eiskösöltetnek M f H i g i é n i k u s c i k k e k a legfinomabb 
minőségben, orvos i lag ajánlva és a t e r i l i x i l v a . Feltétlenül megbixhatók. T a e e t n a -

kánt 2 — 1 6 koronáig. 

7 — 6 2 

Ugyano t t J e l e n t meg „ A a e m b e r e g é s z s é g e ' 
cimfi orvos i m i , me ly kisárólag a aárvbajjal, annak 
e l l enssere ive l fogla lkozik £ munkát bárkinek di|tala-
nu éa sért borítékban küldi megaxintátet igaigatója. 
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Hirdetések 
jutányos áron felvétetnek 
= e lap = 

kiadóh iva t a l ában . 


